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C HA P T E R  P R E V IE W

In this chapter, the Rambam takes us into the very heart of the greatness of Torah study, showing us how the crown of Torah

stands supreme above all other crowns in Klal Yisrael. We will learn how the Torah is the inheritance of every single Yid,

waiting for anyone who is willing to put in the effort to acquire it, and how a talmid chacham takes precedence in honor over

even a Kohen Gadol who is an am ha'aretz.

The chapter also guides us in how to balance our learning with the performance of other mitzvos. The Rambam lays down the

practical halachic guidelines for when we must interrupt our learning to perform a mitzvah and when we must remain

engrossed in our holy study, based on whether the mitzvah can be performed by others.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

הל׳ א

ה רָ וֹ ר תּ כֶּתֶ לַת  עֲ ים וּמַ רִ תָ ה כְּ שָׁ לֹ  שְׁ  Halacha 1 · The Three Crowns and the Supreme Greatness of the Crown of Torah

ה שָׁ ל שְׁ  בִּ
With three

ים רִ תָ כְּ
crowns

רוּ תְּ כְ נִ
were crowned

ל. אֵ רָ שְׂ יִ
Israel

ר כֶּתֶ
the crown of

ה וֹרָ תּ
Torah

ר כֶתֶ וְ
and the crown of

נָּה  הֻ כְּ
priesthood

ר כֶתֶ וְ
and the crown of

כוּת. לְ מַ
royalty

ר כֶּתֶ
The crown of

נָּה  הֻ כְּ
priesthood

זָכָה
merited

וֹ בּ
·

רֹן הֲ אַ
Aaron

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

במדבר
Numbers

כה
25

יג
13

ה יְתָ הָ "וְ
And it shall be

וֹ לּ
for him

עוֹ זַרְ וּלְ
and for his descendants

יו רָ חֲ אַ
after him

ית רִ בְּ
a covenant of

נַּת הֻ כְּ
priesthood

לָם". עוֹ
eternal

ר כֶּתֶ
The crown of

כוּת לְ מַ
royalty

זָכָה
merited

וֹ בּ
·

ד וִ דָּ
Dovid

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

תהילים
Psalms

פט
89

לז
37

עוֹ "זַרְ
His seed

לָם עוֹ לְ
forever

יֶה יִהְ
shall be

אוֹ סְ כִ וְ
and his throne

שׁ מֶ שֶּׁ   כַ
like the sun

י". דִּ נֶגְ
before Me

ר כֶּתֶ
The crown of

ה וֹרָ תּ
Torah

י רֵ הֲ
behold it is

נָּח  מֻ
placed

ד עוֹמֵ וְ
and standing

ן וּמוּכָ
and ready

ל כָ לְ
for every

ל. אֵ רָ שְׂ יִ
Jew

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

דברים
Deuteronomy

לג
33

ד
4

ה וֹרָ "תּ
Torah

וָּה צִ
commanded

נוּ לָ
us

ה שֶׁ מ
Moshe

ה שָׁ  רָ מוֹ
an inheritance of

לַּת  הִ קְ
the congregation of

יַעֲקֹב".
Yaakov

ל כָּ
Any

י מִ
who

צֶה רְ יִּ שֶׁ
desires

יָבוֹא
let him come

ל. יִטּ וְ
and take

א מָּ  שֶׁ
Lest

ר תֹּאמַ
you say

ם אוֹתָ שֶׁ
that those

ים רִ תָ כְּ הַ
crowns

ים לִ דוֹ גְּ
are greater

ר כֶּתֶ  מִ
than the crown of

ה. וֹרָ תּ
Torah

י רֵ הֲ
behold

הוּא
it

ר אוֹמֵ
says

משלי
Proverbs

ח
8

טו
15

י "בִּ
By me

ים כִ לָ מְ
kings

לֹכוּ  יִמְ
reign

ים נִ זְ רוֹ וְ
and rulers

קוּ יְחֹקְ
decree

ק" דֶ צֶ
justice

משלי
Proverbs

ח
8

טז
16

י "בִּ
By me

ים רִ שָׂ
princes

." שֹׂרוּ יָ
rule

א הָ
Behold

תָּ  דְ לָמַ
you have learned

ר כֶּתֶ  שֶׁ
that the crown of

ה וֹרָ תּ
Torah

ל דוֹ גָּ
is greater



ם: נֵיהֶ שְּׁ   מִ
than both of them

This halacha establishes that while priesthood and royalty are inherited lineages, the crown of Torah is open to every Jew and surpasses them both.

הל׳ ב

ץ רֶ אָ ם הָ ל עַ דוֹ ן גָּ כֹהֵ לְ זֵר  מְ כָם מַ יד חָ מִ לְ תַּ ת  ימַ דִ קְ Halacha 2 · Precedence of a Torah Scholar Mamzer Over an Unlearned High Priest

רוּ מְ אָ
Said

ים כָמִ חֲ
the Sages

זֵר מְ מַ
a mamzer

יד מִ לְ תַּ
who is a disciple

כָם חָ
of a Sage

ם דֵ קוֹ
precedes

ן כֹהֵ לְ
a Kohen

ל דוֹ גָּ
Gadol

ם עַ
who is an unlearned

ץ רֶ אָ הָ
person

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

משלי
Mishlei

ג
3

טו
15

ה רָ "יְקָ
"Precious

יא הִ
it is

ים". ינִ נִ פְּ  מִ
more than pearls"

ן כֹּהֵ  מִ
more than a Kohen

ל דוֹ גָּ
Gadol

נָס כְ נִּ שֶׁ
who enters

נַי פְ לִ
into the innermost

ים: נִ פְ לִ וְ
sanctuary

This halacha establishes that Torah knowledge elevates a person's spiritual status and priority above even the highest hereditary priesthood.

הל׳ ג

וֹת צְ מִּ  ל הַ כָּ ד  נֶגֶ ה כְּ רָ וֹ מוּד תּ לְ תַּ לַת  עֲ מַ Halacha 3 · The Greatness of Torah Study as Equivalent to All Mitzvos

ין אֵ
There is not

ךָ לְ
to you

וָה צְ מִ
a mitzvah

ל כָ בְּ
among all

וֹת צְ מִּ הַ
the mitzvos

ן לָּ  כֻּ
all of them

יא הִ שֶׁ
that it

קוּלָה שְׁ
is equal

ד נֶגֶ כְּ
against

מוּד לְ תַּ
the study of

ה וֹרָ תּ
Torah

לָּא  אֶ
rather

מוּד לְ תַּ
the study of

ה וֹרָ תּ
Torah

ד נֶגֶ כְּ
is against

ל כָּ
all

וֹת צְ מִּ הַ
the mitzvos

ן לָּ  כֻּ
all of them

מוּד לְ תַּ  הַ שֶׁ
because the study

יא בִ מֵ
brings

י ידֵ לִ
to the hands of

ה. עֲשֶׂ מַ
deed

ךְ יכָ פִ לְ
therefore

מוּד לְ תַּ  הַ
the study

ם דֵ קוֹ
precedes

ה עֲשֵׂ מַ לְ
to deed

ל כָ בְּ
in every

קוֹם: מָ
place

Torah study is equivalent to all other mitzvos combined because study ultimately leads to proper action.

הל׳ ד

וָה צְ יַּת מִ  שִׂ עֲ לַ ה  רָ וֹ מוּד תּ לְ תַּ ימוּת  דִ קְ Halacha 4 · Priority of Torah Study Over the Performance of a Mitzvah

יָה הָ
There was

נָיו פָ לְ
before him

יַּת שִׂ עֲ
the performance of

וָה צְ מִ
a mitzvah

מוּד לְ תַ וְ
and study of

ה. וֹרָ תּ
Torah

ם אִ
if

ר שָׁ  פְ אֶ
it is possible

וָה צְ לַמִּ
for the mitzvah

וֹת שׂ עָ הֵ לְ
to be done

ל עַ
by

י דֵ יְ
the hands of

ים רִ חֵ אֲ
others

לֹא
he shall not

יק סִ יַפְ
interrupt

. מוּדוֹ לְ תַּ
his study

ם אִ וְ
and if

או לָ
not

ה יַעֲשֶׂ
he shall perform

וָה צְ מִּ הַ
the mitzvah

זֹר  יַחֲ וְ
and return

: מוּדוֹ לְ תַ לְ
to his study

Torah study is only interrupted for a mitzvah that cannot be performed by others.

ה הל׳ 

הּ מָ שְׁ  לִ לֹּא   שֶׁ ה  רָ וֹ תּ ק הַ סֶ עֵ לָּה וְ  חִ מוּד תְּ לְ תַּ  ין הַ דִּ



Halacha 5 · The Priority of Torah Study in Judgment and Studying Not for Its Own Sake

לַּת  חִ תְּ
The beginning of

ינוֹ דִּ
the judgment of

ל שֶׁ
·

ם דָ אָ
a person

ינוֹ אֵ
is not

ן וֹ דּ נִ
judged

לָּא  אֶ
except

ל עַ
on

מוּד לְ תַּ  הַ
the study

ר חַ אַ וְ
and after

ךְ כָּ
that

ל עַ
on

ר אָ שְׁ
the rest of

יו. שָׂ עֲ מַ
his deeds

ךְ יכָ פִ לְ
therefore

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

לָם עוֹ לְ
always

יַעֲסֹק
should occupy himself

ם דָ אָ
a person

ה וֹרָ תּ בַּ
in the Torah

ין בֵּ
whether

הּ מָ שְׁ  לִ
for its sake

ין בֵּ
whether

לֹּא  שֶׁ
not

הּ מָ שְׁ  לִ
for its sake

ךְ וֹ תּ מִּ שֶׁ
for from within

לֹּא  שֶׁ
not

הּ מָ שְׁ  לִ
for its sake

בָּא
comes

: הּ מָ שְׁ  לִ
for its sake

This halacha establishes that a person is judged first on their Torah study, and therefore one should study even with ulterior motives, as this eventually

leads to studying for its own sake.

הל׳ ו

ה רָ וֹ ר תּ כֶּתֶ יַּת   נִ קְ לִ אוּיָה  רְ ךְ הָ רֶ דֶּ הַ Halacha 6 · The Proper Path to Acquire the Crown of Torah

י מִ
One

אוֹ שָׂ נְּ שֶׁ
whose

וֹ בּ לִ
heart

יֵּם  קַ לְ
inspires him

וָה צְ מִ
mitzvah

זוֹ
this

אוּי רָ כָּ
properly

יוֹת הְ לִ וְ
and to be

ר תָּ  כְ מֻ
crowned

ר כֶתֶ בְּ
with the crown of

ה. וֹרָ תּ
Torah

לֹא
not

יחַ יַסִּ
should divert

וֹ תּ עְ דַּ
his mind

ים רִ בָ דְ לִ
to matters

ים. רִ חֵ אֲ
other

לֹא  וְ
and not

ים יָשִׂ
should he set

ל עַ
upon

וֹ בּ לִ
his heart

נֶה יִּקְ שֶׁ
that he will acquire

ה וֹרָ תּ
Torah

ם עִ
with

ר שֶׁ ע הָ
wealth

ד בוֹ כָּ  הַ וְ
and honor

ת. חַ אַ כְּ
as one

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ו
6

ד
4

ךְ כָּ "
such

יא הִ
is

כָּהּ  רְ דַּ
the path

ל שֶׁ
of

ה. וֹרָ תּ
Torah

ת פַּ
bread

ח לַ מֶּ  בַּ
with salt

ל תֹּאכַ
you shall eat

יִם וּמַ
and water

ה וּרָ שׂ מְּ בַּ
by measure

ה תֶּ  שְׁ  תִּ
you shall drink

ל עַ וְ
and upon

ץ רֶ אָ הָ
the ground

ן שַׁ י תִּ
you shall sleep

יֵּי  חַ וְ
and a life of

ר עַ צַ
deprivation

יֶה חְ תִּ
you shall live

ה וֹרָ תּ וּבַ
and in Torah

ה תָּ  אַ
you

ל". מֵ עָ
toil

לֹא  וְ
and not

יךָ לֶ עָ
upon you

ר בָ דָּ הַ
the matter

מֹר גְ לִ
to complete

לֹא  וְ
and not

ה תָּ  אַ
you

ן בֶּ
a son of

ין רִ חוֹ
freedom

ל טֵ בָּ  לִ
to desist

נָּה.  מֶּ  מִ
from it

ם אִ וְ
and if

יתָ בֵּ  רְ הִ
you have increased

ה וֹרָ תּ
Torah

יתָ בֵּ  רְ הִ
you have increased

כָר. שָׂ
reward

כָר שָּׂ  הַ וְ
and the reward

י פִ לְ
is according to

ר: עַ צַּ הַ
the pain

The Rambam outlines the single-minded devotion and simple lifestyle required to truly acquire Torah knowledge.

ז הל׳ 

הּ יָּתָ  חִ וּר דְּ סּ אִ ה וְ רָ וֹ תּ לַ ים  תִּ יעוּת עִ בִ קְ Halacha 7 · Making Torah Study Fixed and the Prohibition of Delaying It

א מָּ  שֶׁ
Perhaps

ר תֹּאמַ
you will say

ד עַ
until

ץ בֵּ  קַ אֲ שֶׁ
that I gather

ן מוֹ מָ
money

זֹר  חֱ אֶ
I will return

א. רָ קְ אֶ וְ
and I will study

ד עַ
until

נֶה קְ אֶ שֶׁ
that I buy

ה מַ
what

י נִ אֲ שֶּׁ 
that I

יךְ רִ צָ
need

נֶה פָּ  אֶ וְ
and I will be free

י קַ עֲסָ מֵ
from my business

זֹר  חֱ אֶ וְ
and I will return

א. רָ קְ אֶ וְ
and I will study

ם אִ
If

לֶה עֲ תַּ
arises

בָה שָׁ  חֲ מַ
thought

זוֹ
this

ל עַ
upon

ךָ בְּ לִ
your heart

ין אֵ
not

ה תָּ  אַ
you

זוֹכֶה
will merit

הּ רָ תְ כִ לְ
to the crown

ל שֶׁ
of

ה וֹרָ תּ
Torah

לָם. עוֹ לְ
forever

לָּא  אֶ
Rather

ה עֲשֵׂ
make

ךָ תְ רָ וֹ תּ
your Torah

ע בַ קֶ
fixed



ךָ תְּ אכְ לַ וּמְ
and your work

י אַ רְ עַ
temporary

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ב
two

ד
four

לֹא  וְ
and do not

ר תֹּאמַ
say

נֶה פָּ  אֶ שֶׁ  כְ "לִ
when I am free

נֶה שְׁ  אֶ
I will study

א מָּ  שֶׁ
perhaps

לֹא
not

נֶה": פָּ  תִּ
you will be free

The Rambam warns against delaying Torah study for financial pursuits, emphasizing that one must make Torah primary and work secondary.

ח הל׳ 

ים רִ חֲ סוֹ רוּחַ וּבְ י הָ סֵּ  גַ צוּיָה בְּ ינָהּ מְ ה אֵ רָ וֹ תּ הַ Halacha 8 · Torah is Not Found in the Proud or in Businessmen

כָּתוּב
It is written

ה וֹרָ תּ בַּ
in the Torah

גמרא
Gemara

עירובין
Eruvin

נה
55

א
a

לֹא "
Not

יִם מַ שָּׁ   בַ
in the heavens

יא הִ
is it

לֹא  וְ
and not

ר בֶ עֵ מֵ
across

יָּם  לַ
the sea

יא". הִ
is it

לֹא
Not

יִם מַ שָּׁ   בַ
in the heavens

יא הִ
is it

לֹא
not

י סֵּ גַ בְּ
in the proud

רוּחַ הָ
of spirit

יא הִ
is it

צוּיָה מְ
found

לֹא  וְ
and not

י כֵ לְּ הַ מְ בִּ
in those who travel

ר בֶ עֵ מֵ
across

יָּם  לַ
the sea

יא. הִ
is it

ךְ יכָ פִ לְ
Therefore

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ב
2

ה
5

לֹא "
Not

ל כָּ
every

בֶּה  רְ מַּ  הַ
one who increases

ה חוֹרָ סְ בִּ
in business

ים". כִּ חְ מַ
becomes wise

וּוּ צִ וְ
And commanded

ים כָמִ חֲ
the Sages

י וֵ הֱ
Be

ט עֵ מַ מְ
minimizing

סֶק עֵ בְּ
in business

עֲסֹק וַ
and occupy yourself

ה: וֹרָ תּ בַּ
with the Torah

The Rambam explains that Torah study requires humility and a minimization of business pursuits.

הל׳ ט

הּ דָ וּ מּ לִ לְ ת  שֶׁ  רֶ דְ נִּ נָוָה הַ עֲ הַ יִם וְ מַּ  לַ לָה  שְׁ  מְ ה נִ רָ וֹ תּ הַ Halacha 9 · Torah is Compared to Water and the Humility Required to Acquire It

י רֵ בְ דִּ
The words of

ה וֹרָ תּ
Torah

לוּ שְׁ  מְ נִ
are compared

יִם מַּ כַּ
to water

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

ישעיה
Yeshayahu

נה
55

א
1

י "הוֹ
Ho

ל כָּ
everyone

א מֵ צָ
who is thirsty

כוּ לְ
go

יִם". מַּ לַ
to the water

ר לוֹמַ
to say

ךָ לְ
to you

ה מַ
just as

יִם מַּ
water

ינָם אֵ
does not

ין נְּסִ כַּ  תְ מִ
collect

קוֹם מְ בִּ
in a place of

ן רוֹ דְ מִ
a slope

לָּא  אֶ
but

ין לִ חָ זְ נִ
flows

יו לָ עָ מֵ
from upon it

ים צִ בְּ קַ תְ וּמִ
and gathers

קוֹם מְ בִּ
in a place of

ן רֶ וֹ בּ שְׁ  אַ
a depression

ךְ כָּ
so

י רֵ בְ דִּ
the words of

ה וֹרָ תּ
Torah

ינָם אֵ
are not

ים צָאִ מְ נִ
found

י סֵּ גַ בְּ
in the haughty of

רוּחַ הָ
spirit

לֹא  וְ
and not

ב לֵ בְּ
in the heart of

ל כָּ
any

הּ בַ גְּ
haughty of

ב לֵ
heart

לָּא  אֶ
but

כָּא  דַ בְּ
in the humble

ל פַ שְׁ וּ
and lowly of

רוּחַ
spirit

בֵּק  אַ תְ מִּ שֶׁ
who makes himself

dusty

ר עֲפַ בַּ
in the dust of

י לֵ גְ רַ
the feet of

ים כָמִ חֲ הַ
the Sages

יר סִ וּמֵ
and removes

ווֹת אֲ תַּ  הַ
the desires

י נוּגֵ עֲ תַ וְ
and pleasures of

ן מַ זְּ  הַ
the time

וֹ בּ לִּ מִ
from his heart

ה עוֹשֶׂ וְ
and does

אכָה לָ מְ
melacha

ל כָ בְּ
in every

יוֹם
day

ט עַ מְ
a little

י דֵ כְּ
sufficient for

יָּיו  חַ
his sustenance

ם אִ
if

לֹא
not

יָה הָ
there was

לוֹ
to him

ה מַ
what

ל יֹּאכַ
he will eat

ר אָ שְׁ וּ
and the rest of

יוֹמוֹ
his day

ילוֹ לֵ וְ
and his night

עוֹסֵק
he occupies himself

ה: וֹרָ תּ בַּ
with the Torah



The Rambam explains that Torah only remains with those who are humble and limit their worldly pursuits to the bare minimum needed for survival.

הל׳ י

לָאכָה מְ סֹק בִּ עֲ לַ יּוּב  חִ הַ ה וְ רָ י תוֹ רֵ בְ דִּ נוֹת מִ לֵהָ וּר  סּ אִ הָ

Halacha 10 · The Prohibition of Benefiting from Torah and the Obligation to Work

ל כָּ
Anyone

ים שִׂ מֵּ  הַ
who places

ל עַ
upon

וֹ בּ לִ
his heart

יַּעֲסֹק  שֶׁ
that he will engage

ה וֹרָ תּ בַּ
in Torah

לֹא  וְ
and not

ה יַעֲשֶׂ
do

אכָה לָ מְ
work

נֵס רְ פַּ  תְ יִ וְ
and will be sustained

ן מִ
from

ה קָ דָ צְּ הַ
charity

י רֵ הֲ
behold

זֶה
this one

ל לֵּ  חִ
desecrates

ת אֶ
—

ם שֵּׁ   הַ
the Name

זָּה  וּבִ
and dishonors

ת אֶ
—

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

בָּה  כִ וְ
and extinguishes

אוֹר מֵ
from the light of

ת דָּ הַ
the faith

ם גָרַ וְ
and causes

ה עָ רָ
evil

מוֹ צְ עַ לְ
to himself

ל נָטַ וְ
and removes

יָּיו  חַ
his life

ן מִ
from

לָם עוֹ הָ
the world

בָּא.  הַ
to come

י פִ לְ
because

סוּר אָ שֶׁ
it is forbidden

נוֹת לֵהָ
to benefit

י רֵ בְ דִּ מִ
from words of

ה וֹרָ תּ
Torah

לָם עוֹ בָּ
in the world

זֶּה.  הַ
this

רוּ מְ אָ
They said

ים כָמִ חֲ
the Sages

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ד
4

ה
5

ל כָּ "
Anyone

נֶה נֶּהֱ  הַ
who benefits

י רֵ בְ דִּ מִ
from words of

ה וֹרָ תּ
Torah

ל נָטַ
removes

יָּיו  חַ
his life

ן מִ
from

לָם". עוֹ הָ
the world

ד עוֹ וְ
And further

וּוּ צִ
they commanded

רוּ מְ אָ וְ
and said

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ד
4

ה
5

ל "אַ
Do not

ם עֲשֵׂ תַּ
make them

ה רָ עֲטָ
a crown

ל דֵּ גַּ תְ הִ לְ
to magnify oneself

ן הֶ בָּ
with them

לֹא  וְ
nor

דֹּם  רְ קַ
an axe

פֹּר  חְ לַ
to chop

ן". הֶ בָּ
with them

ד עוֹ וְ
And further

וּוּ צִ
they commanded

רוּ מְ אָ וְ
and said

משנה
Mishnah

אבות
Avos

א
1

י
10

"אֱהֹב
Love

ת אֶ
—

אכָה לָ מְּ הַ
the work

נָא וּשְׂ
and hate

ת אֶ
—

נוּת", בָּ  רַ הָ
the Rabbinate

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ב
2

ב
2

ל כָ "וְ
And all

ה וֹרָ תּ
Torah

ין אֵ שֶׁ
that is not

הּ מָּ  עִ
with it

אכָה לָ מְ
work

הּ סוֹפָ
its end

לָה טֵ בְּ
is nullified

ת רֶ רֶ גוֹ וְ
and drags

ן". וֹ עָ
sin

סוֹף וְ
And the end of

ם דָ אָ
man

זֶה
this

א יְּהֵ שֶׁ
is that he will

ם טֵ לַסְ מְ
rob

ת אֶ
—

יּוֹת: רִ בְּ הַ
the people

The Rambam strongly decries using Torah knowledge for financial gain or relying on charity instead of working for a livelihood.

הל׳ יא

פָּיו  כַּ יעַ  יגִ נֵס מִ רְ פַּ  תְ מִּ  ל הַ שֶׁ לָה  דוֹ גְּ לָה הַ עֲ מַּ  הַ Halacha 11 · The Great Virtue of Earning a Livelihood from One's Own Toil

לָה עֲ מַ
A virtue

לָה דוֹ גְּ
great

יא הִ
it

י מִ לְ
is for one

הוּא שֶׁ
who

נֵס רְ פַּ  תְ מִ
sustains himself

ה עֲשֵׂ מַּ  מִ
from the work of

יו. יָדָ
his hands

ת דַּ וּמִ
and the trait of

ים ידִ חֲסִ
pious ones of

ים נִ וֹ אשׁ רִ הָ
the early generations

יא. הִ
it is

זֶה וּבָ
and through this

זוֹכֶה
he merits

ל כָ לְ
all

ד בוֹ כָּ
honor

בָה טוֹ וְ
and goodness

לָם עוֹ בָּ  שֶׁ
that is in the world

זֶּה  הַ
this

לָם עוֹ לָ וְ
and for the world

בָּא  הַ
to come

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

תהילים
Tehillim

קכח
128

ב
2

יעַ "יְגִ
The toil of

יךָ פֶּ  כַּ
your hands

י כִּ
when

ל תֹאכֵ
you eat

יךָ רֶ שְׁ  אַ
praiseworthy are you

טוֹב וְ
and it is good

" ךְ לָ
for you

משנה
Mishnah

אבות
Avos

ו
6

ד
4

יךָ רֶ שְׁ  "אַ
Praiseworthy are you

לָם עוֹ בָּ
in the world

זֶּה  הַ
this



טוֹב וְ
and it is good

ךְ לָ
for you

לָם עוֹ לָ
in the world

בָּא"  הַ
to come

וֹ לּ כֻּ  שֶׁ
which is entirely

טוֹב:
good

The Rambam extols the virtue of self-reliance and earning a livelihood through honest labor, as practiced by the early pious Sages.

הל׳ יב

ה רָ וֹ מוּד תּ לְ תַ שׁ בְּ ירוּת נֶפֶ סִ ל וּמְ מָ עָ Halacha 12 · Toil, Self-Sacrifice, and Vocalization in the Study of Torah

ין אֵ
not

י רֵ בְ דִּ
words of

ה וֹרָ תּ
Torah

ין יְּמִ קַ תְ מִ
are established

י מִ בְּ
in one

פֶּה  רְ מַּ  שֶׁ
who slackens

מוֹ צְ עַ
himself

ן. יהֶ לֵ עֲ
upon them

לֹא  וְ
and not

וּ לּ אֵ בְּ
in those

ין דִ וֹמְ לּ שֶׁ
who study

ךְ וֹ תּ מִ
from

וּן דּ עִ
pleasure

ךְ וֹ תּ וּמִ
and from

ילָה כִ אֲ
eating

יָּה.  תִ שְׁ וּ
and drinking

לָּא  אֶ
but

י מִ בְּ
in one

ית מִ מֵּ  שֶׁ
who kills

מוֹ צְ עַ
himself

ן יהֶ לֵ עֲ
upon them

ר עֵ צַ וּמְ
and afflicts

וּפוֹ גּ
his body

יד מִ תָּ
constantly

לֹא  וְ
and not

ן תֵּ  יִ
will give

נָה שֵׁ
sleep

ינָיו עֵ לְ
to his eyes

יו פָּ  עַ פְ עַ וּלְ
and to his eyelids

ה. נוּמָ תְּ
slumber

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

ךְ רֶ דֶּ
by way of

ז מֶ רֶ
allusion

במדבר
Bamidbar

יט
19

יד
14

"זֹאת
"this is

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

ם דָ אָ
a man

י כִּ
when

יָמוּת
he dies

ל" אֹהֶ בְּ
in a tent"

ין אֵ
not

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

ת יֶּמֶ  קַ תְ מִ
is established

לָּא  אֶ
except

י מִ בְּ
in one

ית מִ מֵּ  שֶׁ
who kills

מוֹ צְ עַ
himself

י לֵ הֳ אָ בְּ
in the tents of

ים. כָמִ חֲ הַ
the Sages

ן כֵ וְ
and so

ר מַ אָ
said

לֹמֹה  שְׁ
Shlomo

תוֹ מָ כְ חָ בְּ
in his wisdom

משלי
Mishlei

כד
24

י
10

יתָ פִּ  רַ תְ "הִ
"you slackened

יוֹם בְּ
in a day of

ה רָ צָ
distress

ר צַ
narrow is

כָה". כֹּחֶ
your strength"

ד עוֹ וְ
and further

ר מַ אָ
said

קהלת
Koheles

ב
2

ט
9

ף "אַ
"even

י תִ מָ כְ חָ
my wisdom

ה דָ מְ עָ
stood

י" לִּ
for me"

ה מָ כְ חָ
wisdom

י תִּ דְ לָּמַ  שֶׁ
that I learned

ף אַ בְּ
in anger

יא הִ
it

ה דָ מְ עָ
stood

י. לִ
for me

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

ית רִ בְּ
a covenant

ה רוּתָ כְּ
is made

ל כָּ  שֶׁ
that anyone

עַ יָּגֵ  הַ
who wearies

תוֹ רָ תוֹ בְּ
in his Torah

ית בֵ בְּ
in the house of

שׁ רָ דְ מִּ הַ
study

לֹא
not

ה רָ הֵ מְ בִּ
quickly

הוּא
he

. חַ כֵּ  שַׁ  מְ
forgets

ל כָ וְ
and anyone

עַ יָּגֵ  הַ
who wearies

מוּדוֹ לְ תַ בְּ
in his study

ה עָ נְ צִ בְּ
in private

ים כִּ חְ מַ
becomes wise

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

משלי
Mishlei

יא
11

ב
2

ת אֶ "וְ
"and with

ים נוּעִ צְ
the modest

ה". מָ כְ חָ
is wisdom"

ל כָ וְ
and anyone

יעַ מִ שְׁ  מַּ  הַ
who makes heard

לוֹ קוֹ
his voice

ת עַ שְׁ  בִּ
at the time of

מוּדוֹ לְ תַּ
his study

מוּדוֹ לְ תַּ
his study

יֵּם  קַ תְ מִ
is established

. יָדוֹ בְּ
in his hand

ל בָ אֲ
but

א וֹרֵ קּ הַ
one who reads

שׁ חַ לַ בְּ
in a whisper

ה רָ הֵ מְ בִּ
quickly

הוּא
he

: חַ כֵ וֹ שׁ
forgets

This halacha outlines the physical dedication, humility, and vocal study required to permanently acquire and retain Torah knowledge.

הל׳ יג

לָהּ וּ טּ ל בִּ עֹנֶשׁ עַ הָ לָה וְ לַּיְ  בַּ ה  רָ וֹ וּד תּ מּ לִ יבוּת  שִׁ  חֲ

Halacha 13 · The Supreme Importance of Nighttime Torah Study and the Severity of Neglecting It

ף אַ
Even

ל עַ
·

י פִּ
though

וָה צְ מִּ שֶׁ
that it is a mitzvah

מֹד לְ לִ
to study

יּוֹם בַּ
by day

לָה יְ לַּ  וּבַ
and by night

ין אֵ
not

ם דָ אָ
a person

ד לָמֵ
acquires

רֹב
most of

תוֹ מָ כְ חָ
his wisdom

לָּא  אֶ
except

לָה. יְ לַּ  בַּ
at night

ךְ יכָ פִ לְ
therefore

י מִ
whoever

צָה רָ שֶׁ
desires

וֹת כּ זְ לִ
to merit

ר כֶתֶ בְּ
the crown of

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

ר זָּהֵ  יִ
should be careful

ל כָ בְּ
with all



יו תָ ילוֹ לֵ
his nights

לֹא  וְ
and not

ד בֵּ  יְאַ
lose

וּ לּ פִ אֲ
even

ד חָ אֶ
one

ן הֶ מֵ
of them

נָה שֵׁ  בְּ
to sleep

ילָה כִ אֲ וַ
and eating

יָּה  תִ שְׁ וּ
and drinking

ה יחָ שִׂ וְ
and conversation

יּוֹצֵא כַ וְ
and the like

ן הֶ בָּ
with them

לָּא  אֶ
except

מוּד לְ תַ בְּ
in study of

ה וֹרָ תּ
Torah

י רֵ בְ דִ וְ
and words of

ה. מָ כְ חָ
wisdom

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

ין אֵ
there is no

נָּה  רִ
song

ל שֶׁ
of

ה וֹרָ תּ
Torah

לָּא  אֶ
except

לָה יְ לַּ  בַּ
at night

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

איכה
Eichah

ב
2

יט
19

י "קוּמִ
Arise

י רֹנִּ
sing out

לָה". יְ לַּ  בַ
at night

ל כָ וְ
and anyone

עוֹסֵק הָ
who occupies himself

ה וֹרָ תּ בַּ
with Torah

לָה יְ לַּ  בַּ
at night

חוּט
a strand

ל שֶׁ
of

ד סֶ חֶ
favor

ךְ שָׁ  מְ נִ
is extended

יו לָ עָ
over him

יּוֹם בַּ
by day

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

תהילים
Tehillim

מב
42

ט
9

ם "יוֹמָ
By day

וֶּה יְצַ
He ordains

ה'
Hashem

וֹ דּ סְ חַ
His kindness

לָה יְ לַּ  וּבַ
and at night

ירֹה שִׁ
His song

י מִּ עִ
is with me

לָּה  פִ תְּ
a prayer

ל אֵ לְ
to the God of

יָּי".  חַ
my life

ל כָ וְ
and any

יִת בַּ
house

ין אֵ שֶׁ
in which is not

ים עִ מָ שְׁ  נִ
heard

וֹ בּ
in it

י רֵ בְ דִּ
words of

ה וֹרָ תּ
Torah

לָה יְ לַּ  בַּ
at night

שׁ אֵ
fire

וֹ תּ לְ כַ אוֹ
consumes it

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

איוב
Iyov

כ
20

כו
26

ל כָּ "
All

ךְ שֶׁ ח
darkness

מוּן טָ
is hidden

וּנָיו פּ צְ לִ
for his treasures

לֵהוּ כְ אָ תְּ
shall consume him

שׁ אֵ
a fire

לֹא
not

ח". פָּ נֻ
blown

במדבר
Bamidbar

טו
15

לא
31

י "כִּ
Because

ר בַ דְ
the word of

ה'
Hashem

זָה" בָּ
he has despised

זֶה
this

לֹּא  שֶׁ
who does not

יחַ גִּ שְׁ  הִ
pay attention

ל עַ
to

י רֵ בְ דִּ
words of

ה וֹרָ תּ
Torah

ל כָּ
at

ר. קָּ  עִ
all

ן כֵ וְ
and likewise

ל כָּ
anyone

ר שָׁ  פְ אֶ שֶׁ
for whom it is possible

לוֹ
for him

עֲסֹק לַ
to occupy himself

ה וֹרָ תּ בַּ
with Torah

ינוֹ אֵ וְ
and he does not

עוֹסֵק
occupy himself

אוֹ
or

א רָ קָּ  שֶׁ
who read

נָה שָׁ  וְ
and studied

שׁ רַ וּפֵ
and turned away

י לֵ בְ הַ לְ
to the vanities of

לָם עוֹ
the world

יחַ נִ הֵ וְ
and left

מוּדוֹ לְ תַּ
his study

נָחוֹ וּזְ
and abandoned it

י רֵ הֲ
behold

זֶה
this one

ל לַ כְ בִּ
is in the category of

זֶה וֹ בּ
one who despises

ר בַ דְּ
the word of

ה'.
Hashem

רוּ מְ אָ
said

ים כָמִ חֲ
the Sages

ל כָּ
whoever

ל טֵּ  בַ מְ הַ
neglects

ת אֶ
—

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

ר שֶׁ ע מֵ
from wealth

סוֹפוֹ
his end

הּ לָ טְּ  בַ לְ
is to neglect it

י עֹנִ מֵ
from poverty

ל כָ וְ
and whoever

יֵּם  קַ מְ הַ
maintains

ת אֶ
—

ה וֹרָ תּ הַ
the Torah

י עֹנִ מֵ
from poverty

סוֹפוֹ
his end

הּ יְּמָ קַ לְ
is to maintain it

ר. שֶׁ ע מֵ
from wealth

יָן נְ עִ וְ
and this matter

זֶה
this

שׁ פֹרָ מְ
explicit

הוּא
it

ה, וֹרָ תּ בַּ
in the Torah

י רֵ הֲ
behold

הוּא
it

ר אוֹמֵ
says

דברים
Devarim

כח
28

מז
47

ת חַ תַּ "
Because

ר שֶׁ  אֲ
that

לֹא
not

תָּ  דְ בַ עָ
you served

ת אֶ
—

ה'
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

ה חָ מְ שִׂ בְּ
with joy

טוּב וּבְ
and with goodness of

ב בָ לֵ
heart

רֹב מֵ
from an abundance of

ל" כּ
everything

דברים
Devarim

כח
28

מח
48

תָּ  דְ בַ עָ "וְ
And you shall serve

ת אֶ
—

." יךָ בֶ אֹיְ
your enemies

ר אוֹמֵ וְ
and it says

דברים
Devarim

ח
8

ב
2

ן עַ מַ "לְ
In order

" ךָ נֹּתְ  עַ
to afflict you

דברים
Devarim

ח
8

טז
16

ךָ בְ יטִ הֵ "לְ
To do you good

:" ךָ יתֶ רִ חֲ אַ בְּ
in your end

The Rambam explains that a person acquires the majority of their wisdom through nighttime study, and warns against neglecting Torah study when

one has the opportunity to learn.



C HA P T E R  S U M M A RY

The Rambam begins by explaining that while the crowns of priesthood and royalty were given to Aaron and Dovid

respectively, the crown of Torah is set aside for every Jew to acquire through diligent effort. Because the Torah is more

precious than anything else, the study of Torah is equated to all the other mitzvos combined, as study ultimately leads to

proper deed. Practically, if a Yid is learning and is confronted with a mitzvah that can be performed by someone else, he

should not interrupt his learning; however, if there is no one else available to perform the mitzvah, he must interrupt his study

to fulfill Hashem's will.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

My dear talmid, look at the beautiful words of the Rambam. The crown of priesthood was given to Aaron and his children;

the crown of royalty was given to Dovid HaMelech and his descendants. But the crown of Torah? It is not a closed dynasty.

It is sitting in the corner, waiting, ready for any single Yid who wants to come and take it. It does not matter where you come

from or what your background is. The Rambam tells us that even a mamzer who is a talmid chacham takes precedence over an

ignorant Kohen Gadol who enters the Holy of Holies. The crown of Torah is yours for the taking, but it requires you to step

forward and claim it.

How do we claim it? The Rambam gives us the secret: "Make your Torah fixed and your work temporary." The yetzer hara

loves to whisper, "Just wait until I finish this business deal, or until I get my finances in order, then I will sit down and learn

properly." Do not fall into this trap! If you wait until you are free, you may never be free. The Torah is compared to water,

which only flows down to the lowest place. It does not stay with the haughty or those who seek luxury and ease. It rests with

the humble, with those who are willing to squeeze themselves, to minimize their worldly involvements, and to put their

learning first.

True acquisition of Torah comes when a person is willing to exert himself, especially in the quiet hours of the night when the

world is asleep. The Sages tell us that the sweet song of Torah is heard most clearly at night. When you make sacrifices for

your learning, even small ones, that Torah becomes a part of your very essence. It is not about angelic perfection; it is about a

real, working Yid choosing to carve out holy time from the physical demands of this world.

Today, do not say "when I have time, I will learn." Instead, set a fixed, unbreakable time for your learning today, even if it is

just fifteen minutes, and treat it as the most important appointment on your calendar, letting nothing else push it aside.
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